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Grozījums Nr. 17
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) Līguma par Eiropas Savienības darbību 
145. pantā noteikts, ka dalībvalstis un ES 
izstrādā koordinētu stratēģiju 
nodarbinātības jomā, īpaši atbalstot 
kvalificētu, mācītu un pielāgoties spējīgu 
darbaspēku, kā arī darba tirgus, kas spētu
reaģēt uz pārmaiņām ekonomikā, un lai 
sasniegtu mērķus, kas izvirzīti Līguma par 
Eiropas Savienību 3. pantā. Dalībvalstis, 
ņemot vērā valsts praksi attiecībā uz 
darba tirgus dalībnieku pienākumiem, 
uzskata nodarbinātības veicināšanu par 
vispārsvarīgu jautājumu un savas 
darbības šajā sakarā koordinē Padomē 
saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 148. panta 
noteikumiem.

(1) Līguma par Eiropas Savienības darbību 
145. pantā noteikts, ka dalībvalstis un ES 
izstrādā koordinētu stratēģiju 
nodarbinātības jomā, īpaši atbalstot 
izglītību, profesionālo izglītību un 
profesionālās kvalifikācijas 
paaugstināšanu, darbaspēka integrāciju 
darba tirgos, kas kļuvusi un arī turpmāk 
būs nepieciešama sakarā ar pārmaiņām 
ekonomikā, un lai sasniegtu mērķus, kas 
izvirzīti Līguma par Eiropas Savienību 
3. pantā.

Or. de

Grozījums Nr. 18
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
2. apsvērums 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Līguma par Eiropas Savienību 3. panta 
3. punktā noteikts, ka Savienība apkaro 
sociālo atstumtību un diskrimināciju un
veicina sociālo taisnīgumu un aizsardzību, 
un ir paredzētas Savienības iniciatīvas, lai 
nodrošinātu dalībvalstu sociālās politikas 
koordinēšanu. Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 9. pantā noteikts, ka, 
nosakot un īstenojot savu politiku un 

(2) Līguma par Eiropas Savienību 3. panta 
3. punktā noteikts, ka Savienība apkaro 
sociālo atstumtību un diskrimināciju, 
veicina sociālo taisnīgumu un nodrošina 
sociālo aizsardzību, turklāt tā īsteno 
iniciatīvas, lai nodrošinātu dalībvalstu 
sociālās politikas koordinēšanu. Līguma 
par Eiropas Savienības darbību 9. pantā 
noteikts, ka, nosakot un īstenojot savu 



PE442.952v03-00 4/34 AM\820892LV.doc

LV

darbības, Savienība ņem vērā prasības, kas 
saistītas ar atbilstīga sociālās aizsardzības 
līmeņa nodrošināšanu un ar sociālās 
atstumtības apkarošanu.

politiku un darbības, Savienība ņem vērā 
prasības, kas saistītas ar augsta 
nodarbinātības līmeņa veicināšanu un 
atbilstīga sociālās aizsardzības līmeņa 
nodrošināšanu, ar sociālās atstumtības 
apkarošanu, kā arī ar vispārējās un 
profesionālās izglītības un iedzīvotāju 
veselības aizsardzības līmeņa 
paaugstināšanu.

Or. de

Grozījums Nr. 19
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Lisabonas stratēģija, kuru sāka 
2000. gadā, tika balstīta uz atziņu, ka ES 
nepieciešams palielināt ražīgumu un 
konkurētspēju, kā arī veicināt sociālo 
kohēziju, ņemot vērā pasaules mēroga 
konkurenci, tehnoloģiskās izmaiņas un 
sabiedrības novecošanu. Lisabonas 
stratēģiju atjaunoja 2005. gadā pēc 
starpposma pārskatīšanas, kā rezultātā 
lielāka uzmanība tika veltīta izaugsmei, 
vairāk un labākām darbavietām.

(4) Lisabonas stratēģija, kuru sāka 
2000. gadā, tika balstīta uz atziņu, ka ES 
nepieciešams saglabāt ražīgumu un
konkurētspēju, kā arī veicināt sociālo 
kohēziju, ņemot vērā pasaules mēroga 
konkurenci, jaunās saiknes un pārmaiņas 
ekonomikā, tehnoloģiskās izmaiņas un 
izmaiņas sabiedrībā. Lisabonas stratēģiju 
atjaunoja 2005. gadā pēc starpposma 
pārskatīšanas, kā rezultātā lielāka 
uzmanība tika veltīta izaugsmei, vairāk un 
labākām darbavietām. Tomēr Lisabonas 
stratēģijā noteiktos mērķus nav izdevies 
sasniegt. Pievēršot galveno uzmanību 
konkurētspējai, izmaksu samazināšanai, 
labklājības valsts sistēmas vājināšanai, 
arvien elastīgākam darba tirgum, tirgus 
liberalizācijai kopumā un jo īpaši finanšu 
tirgu ierobežojumu atcelšanai, stratēģija 
palielinājusi nevienlīdzību ienākumu un 
labklājības sadalē, sekmējusi nabadzības, 
sociālās atstumtības, slikti apmaksātu un 
nedrošu darba vietu skaita pieaugumu. 
Tagad ir pienācis laiks alternatīvai 
stratēģijai, lai Eiropas Savienībā 
nodrošinātu ilgtspējīgu attīstību, sociālo 
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taisnīgumu un pilnīgu nodarbinātību.

Or. xm

Grozījums Nr. 20
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Lisabonas izaugsmes un nodarbinātības 
stratēģija palīdzēja panākt konsensu par 
vispārēju ES ekonomikas un 
nodarbinātības politikas ievirzi. Saskaņā ar 
šo stratēģiju Padome 2005. gadā pieņēma 
vispārējās ekonomikas politikas 
pamatnostādnes un nodarbinātības 
pamatnostādnes, bet 2008. gadā tās 
pārskatīja. Divdesmit četras 
pamatnostādnes veidoja pamatu valstu 
reformu programmām, nosakot galvenās 
makroekonomikas, mikroekonomikas un 
darba tirgus reformu prioritātes ES 
kopumā. Tomēr pieredze liecina, ka 
pamatnostādnēs prioritātes nebija 
noteiktas pietiekami skaidri un saikne 
starp tām būtu varējusi būt ciešāka. Tas 
ierobežoja to ietekmi uz valstu politikas 
izstrādi.

(5) Lisabonas izaugsmes un nodarbinātības 
stratēģijai vajadzēja palīdzēt vienoties par 
vispārēju ES ekonomikas un 
nodarbinātības politikas ievirzi. Saskaņā ar 
šo stratēģiju Padome 2005. gadā pieņēma 
vispārējās ekonomikas politikas 
pamatnostādnes un nodarbinātības 
pamatnostādnes, bet 2008. gadā tās 
pārskatīja. Divdesmit četras 
pamatnostādnes veidoja pamatu valstu 
reformu programmām, nosakot galvenās 
makroekonomikas, mikroekonomikas un 
darba tirgus reformu prioritātes ES 
kopumā. Tomēr pieredze liecina, ka 
pamatnostādnēs netika noteikti pienācīgi 
saistoši mērķi attiecībā uz visu Eiropas 
Savienības iedzīvotāju sociālo, politisko 
un kultūras līdzdalību un attiecībā uz 
ekonomikas pārveidi ilgtspējīgā un videi
draudzīgā veidā. Tas ierobežoja to ietekmi 
uz valstu politikas izstrādi.

Or. de

Grozījums Nr. 21
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
5.a apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5a) Pirms jaunu iniciatīvu izstrādes 
Eiropas Savienībai vajadzētu būtiski 
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uzlabot esošos politikas virzienus un to 
īstenošanu.

Or. en

Grozījums Nr. 22
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
6. apsvērums 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Finanšu un ekonomikas krīze, kas sākās 
2008. gadā, bija par iemeslu ievērojamam 
darbavietu un potenciālā ražošanas apjoma 
samazinājumam, un tās rezultātā 
dramatiski pasliktinājās publisko finanšu 
stāvoklis. Tomēr Eiropas ekonomikas 
atveseļošanas plāns daļēji ar koordinētu 
fiskālo stimulu, euro kalpojot par 
makroekonomiskās stabilitātes garantu, 
palīdzēja dalībvalstīm rast risinājumu 
krīzei. Tādējādi krīze pierādīja, ka 
Savienības politikas jomu koordinēšana var 
dot būtiskus rezultātus, ja to stiprina un 
efektīvi pielieto. Tāpat krīze uzsvēra 
dalībvalstu ekonomikas un darba tirgu 
ciešo savstarpējo atkarību.

(6) Finanšu un ekonomikas krīze, kas sākās 
2008. gadā, bija par iemeslu ievērojamam 
darbavietu un potenciālā ražošanas apjoma 
samazinājumam, un tās rezultātā 
dramatiski pasliktinājās publisko finanšu 
stāvoklis. Tomēr Eiropas ekonomikas 
atveseļošanas plāns daļēji ar koordinētu 
fiskālo stimulu, euro kalpojot par 
makroekonomiskās stabilitātes garantu, 
palīdzēja dalībvalstīm rast risinājumu 
krīzei. Tādējādi krīze pierādīja, ka 
Savienības politikas jomu koordinēšana var 
dot būtiskus rezultātus, ja to stiprina un 
efektīvi pielieto. Krīze arī apliecināja, ka 
iekšējais tirgus steidzami jāpapildina ar 
sociālo un ekoloģisko savienību, lai 
iespējami mazāk cilvēku būtu jācieš no 
turpmāko kapitālistiskās sistēmas krīžu 
sekām.

Or. de

Grozījums Nr. 23
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Finanšu un ekonomikas krīze, kas sākās 
2008. gadā, bija par iemeslu ievērojamam 
darbavietu un potenciālā ražošanas apjoma 

(6) Finanšu un ekonomikas krīze, kas sākās 
2008. gadā, bija par iemeslu ievērojamam 
darbavietu un potenciālā ražošanas apjoma 
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samazinājumam, un tās rezultātā 
dramatiski pasliktinājās publisko finanšu 
stāvoklis. Tomēr Eiropas ekonomikas 
atveseļošanas plāns daļēji ar koordinētu 
fiskālo stimulu, euro kalpojot par 
makroekonomiskās stabilitātes garantu,
palīdzēja dalībvalstīm rast risinājumu 
krīzei. Tādējādi krīze pierādīja, ka 
Savienības politikas jomu koordinēšana 
var dot būtiskus rezultātus, ja to stiprina
un efektīvi pielieto. Tāpat krīze uzsvēra 
dalībvalstu ekonomikas un darba tirgu 
ciešo savstarpējo atkarību.

samazinājumam, un tās rezultātā krasi 
pasliktinājās publisko finanšu stāvoklis. 
Tomēr Eiropas ekonomikas atveseļošanas 
plāns daļēji ar koordinētu fiskālo stimulu 
palīdzēja dalībvalstīm rast risinājumu 
krīzei. Tādējādi krīze pierādīja, ka dažu ES
politikas jomu koordinēšana var dot 
būtiskus rezultātus, ja to efektīvi pielieto 
un ievēro subsidiaritātes principu. Tāpat 
krīze uzsvēra dalībvalstu ekonomikas un 
darba tirgu ciešo savstarpējo atkarību.

Or. en

Grozījums Nr. 24
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Komisija ierosināja izveidot jaunu 
stratēģiju nākamajai desmitgadei —
stratēģiju Eiropa 2020, lai ES varētu izkļūt 
no krīzes spēcīgāka un vērst savu 
ekonomiku uz gudru, ilgtspējīgu un 
integrējošu izaugsmi. Attiecīgajās 
pamatnostādnēs iekļautie pieci pamatmērķi 
ir kopīgi mērķi, uz kuriem balstās 
dalībvalstu un Savienības darbība. 
Dalībvalstīm būtu jāveic visi vajadzīgie 
pasākumi, lai izpildītu valsts mērķus un 
novērstu vājās vietas, kas ierobežo 
izaugsmi.

(7) Komisija ierosināja izveidot jaunu 
stratēģiju nākamajai desmitgadei —
stratēģiju Eiropa 2020, lai ES varētu izkļūt 
no krīzes spēcīgāka, būtu labāk sagatavota 
nākotnes satricinājumiem un krīzēm un 
varētu sekmēt ekonomikas pāreju uz 
nākotnes uzdevumiem sagatavotu, 
ekoloģiski un ekonomiski ilgtspējīgu un 
integrējošu saimniekošanu. Attiecīgajās 
pamatnostādnēs iekļautie pamatmērķi ir 
kopīgi mērķi, uz kuriem balstās dalībvalstu 
un Savienības darbība. Dalībvalstīm būtu 
jāizpilda valsts mērķi un jānovērš šķēršļi, 
kas kavē pārstrukturēšanas procesu, kura 
rezultātā rodas vairāk un labākas 
darbavietas.

Or. de
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Grozījums Nr. 25
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Visaptverošo ekonomikas krīzes 
„pārvarēšanas stratēģiju” ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno tālejošas 
reformu programmas, lai panāktu 
makroekonomikas stabilitāti un publisko 
finanšu ilgtspējību, uzlabotu 
konkurētspēju, mazinātu 
makroekonomikas nelīdzsvarotību un 
uzlabotu darba tirgus darbību. Fiskālā 
stimula atcelšana būtu jāīsteno un 
jākoordinē Stabilitātes un izaugsmes 
pakta ietvaros.

(8) Visaptverošo ekonomikas krīzes 
„pārvarēšanas stratēģiju” ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno tālejošas 
reformu programmas, lai panāktu uzlabotu 
makroekonomikas sniegumu ar mērķi 
nodrošināt sociālajā un vides ziņā 
ilgtspējīgu attīstību, mazinātu 
makroekonomikas nelīdzsvarotību un 
uzlabotu augstas kvalitātes nodarbinātību 
un sociālo aizsardzību. Fiskālo stimulu 
vajadzētu turpināt izmantot vēl nākamos 
trīs līdz piecus gadus, lai pārvarētu 
ekonomikas stagnāciju un novērstu 
arvien augošo bezdarbu. Koordinētiem 
fiskālā stimula pasākumiem dalībvalstu 
un ES līmenī jābūt vērstiem uz 
ekonomikas atlabšanu, izmantojot 
mērķtiecīgu ES atveseļošanas plānu, kas 
pilnveidots atbilstoši dzimumu līdztiesības 
aspektiem visās tās sastāvdaļās, ik gadu 
mobilizējot vienu procentu no ES IKP un 
ieguldot šos līdzekļus vides, sociālajā ziņā 
un ekonomiski ilgtspējīgā attīstībā, 
tādējādi radot sākuma stratēģiju jaunai 
kvalitatīvai nodarbinātībai.

Or. en

Grozījums Nr. 26
Olle Ludvigsson

Lēmuma priekšlikums
8. apsvērums 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Visaptverošo ekonomikas krīzes 
„pārvarēšanas stratēģiju” ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno tālejošas 

(8) Visaptverošo ekonomikas krīzes 
„pārvarēšanas stratēģiju” ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno tālejošas 



AM\820892LV.doc 9/34 PE442.952v03-00

LV

reformu programmas, lai panāktu 
makroekonomikas stabilitāti un publisko 
finanšu ilgtspējību, uzlabotu 
konkurētspēju, mazinātu makroekonomikas 
nelīdzsvarotību un uzlabotu darba tirgus 
darbību. Fiskālā stimula atcelšana būtu 
jāīsteno un jākoordinē Stabilitātes un 
izaugsmes pakta ietvaros.

reformu programmas, lai panāktu 
makroekonomikas stabilitāti un publisko 
finanšu ilgtspējību, uzlabotu 
konkurētspēju, mazinātu makroekonomikas 
nelīdzsvarotību, stiprināt sociālo kohēziju
un uzlabotu darba tirgus darbību. Fiskālā 
stimula pakāpeniska atcelšana būtu jāsāk 
nekavējoties pēc tam, kad ekonomikā 
atsākas ilgtspējīga atlabšana, tā jāīsteno 
un jākoordinē tai skaitā Stabilitātes un 
izaugsmes pakta ietvaros.

Or. en

Grozījums Nr. 27
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
8. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Visaptverošo ekonomikas krīzes 
„pārvarēšanas stratēģiju” ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno tālejošas
reformu programmas, lai panāktu 
makroekonomikas stabilitāti un publisko 
finanšu ilgtspējību, uzlabotu 
konkurētspēju, mazinātu makroekonomikas 
nelīdzsvarotību un uzlabotu darba tirgus 
darbību. Fiskālā stimula atcelšana būtu 
jāīsteno un jākoordinē Stabilitātes un 
izaugsmes pakta ietvaros.

(8) Visaptverošo ekonomikas krīzes 
„pārvarēšanas stratēģiju” ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno strukturālu
reformu programmas, lai panāktu 
makroekonomikas stabilitāti un publisko 
finanšu ilgtspējību, uzlabotu 
konkurētspēju, mazinātu makroekonomikas 
nelīdzsvarotību un uzlabotu ražīgumu un 
darba tirgus darbību. Fiskālā stimula 
atcelšana būtu jāīsteno un jākoordinē 
Stabilitātes un izaugsmes pakta ietvaros.

Or. en

Grozījums Nr. 28
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Stratēģijas Eiropa 2020 ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno reformas, kuru 

(9) Stratēģijas Eiropa 2020 ietvaros 
dalībvalstīm būtu jāīsteno reformas, kuru 
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mērķis ir „gudra izaugsme”, proti, 
izaugsme, kas pamatojas uz zināšanām un 
inovāciju. Reformām būtu jābūt vērstām uz 
izglītības kvalitātes uzlabošanu, tās 
pieejamības nodrošināšanu visiem un 
pētniecības un uzņēmumu snieguma 
stiprināšanu, lai veicinātu inovāciju un 
zināšanu nodošanu visā ES. Ar tām būtu 
jāveicina uzņēmējdarbība un jāpalīdz
radošas idejas pārvērst inovatīvos 
produktos, pakalpojumos un procesos, kas 
var radīt izaugsmi, kvalitatīvas darbavietas,
teritoriālo, ekonomikas un sociālo
kohēziju, kā arī palīdzēt risināt Eiropas un 
visas pasaules mēroga sabiedrības 
problēmas. Šajā kontekstā būtiski ir 
maksimāli likt lietā informācijas un 
komunikācijas tehnoloģijas.

mērķis ir „gudra saimniekošana”, proti, 
saimniekošana, kas pamatojas uz 
zināšanām un inovāciju. Reformām būtu 
jābūt vērstām uz izglītības kvalitātes 
uzlabošanu, tās pieejamības nodrošināšanu 
visiem un pētniecības, kā arī uzņēmumu 
snieguma nodrošināšanu, lai veicinātu 
jauninājumu un zināšanu nodošanu. Ar tām 
būtu jāveicina saimnieciska rīcība, kas 
palīdz radošas idejas pārvērst inovatīvos 
produktos, inovatīvos un pirmām kārtām 
sociāli augstvērtīgos pakalpojumos un
procesos, kas var radīt kvalitatīvas 
darbavietas, teritoriālo un ekonomikas 
kohēziju, ar kuru saistīts visaptverošs 
augsta līmeņa sociālais nodrošinājums, kā 
arī palīdzēt risināt Eiropas un visas 
pasaules mēroga sabiedrības problēmas. 
Šajā kontekstā būtiski ir maksimāli likt 
lietā informācijas un komunikācijas 
tehnoloģijas. 

Or. de

Grozījums Nr. 29
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
9.a apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9a) Lai sekmētu ekonomikas izaugsmi, 
dalībvalstīm vajadzētu samazināt 
birokrātisko slogu, samazināt pārmērīgu 
regulējumu un augstus nodokļus un 
atteikties no protekcionisma politikas.

Or. en

Grozījums Nr. 30
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
9.b apsvērums (jauns) 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9b) Efektīva vienotā tirgus izveide ir 
būtisks elements, novērtējot ES vispārējo 
makroekonomisko sniegumu; tas ir īpaši 
svarīgi, lai monetārā savienība sniegtu 
ekonomiskus labumus, atjaunotos 
izaugsme un tiktu radītas jaunas darba 
iespējas.

Or. en

Grozījums Nr. 31
Olle Ludvigsson

Lēmuma priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Tāpat dalībvalstīm savās reformu 
programmās būtu jāpievēršas „ilgtspējīgai 
attīstībai”. Ilgtspējīga attīstība nozīmē, ka 
tiek veidota ilgtspējīga un konkurētspējīga 
ekonomika, kurā efektīvi tiek izlietoti 
resursi, izmaksas un ieguvumi tiek sadalīti 
taisnīgi, tiek izmantota Eiropas vadošā 
loma jaunu procesu un tehnoloģiju, tostarp 
zaļo tehnoloģiju izstrādes jomā. 
Dalībvalstīm būtu jāīsteno vajadzīgās 
reformas, lai mazinātu siltumnīcefekta 
gāzu emisijas un efektīvi izmantotu 
resursus. Tāpat tām būtu jāuzlabo sava 
uzņēmējdarbības vide, jāstimulē zaļo
darbavietu radīšana un jāmodernizē 
ražošanas bāze.

(10) Tāpat dalībvalstīm savās reformu 
programmās būtu jāpievēršas „ilgtspējīgai 
attīstībai”. Ilgtspējīga attīstība nozīmē, ka 
tiek veidota ilgtspējīga un konkurētspējīga 
ekonomika, kurā efektīvi tiek izlietoti 
resursi, izmaksas un ieguvumi tiek sadalīti 
taisnīgi, tiek izmantota Eiropas vadošā 
loma jaunu procesu un tehnoloģiju, tostarp 
videi draudzīgu tehnoloģiju izstrādes jomā. 
Šīm tehnoloģijām vajadzētu pēc iespējas 
būt pieejamiem visiem uzņēmumiem, tai 
skaitā mikrouzņēmumiem un MVU, lai 
visās jomās varētu veikt ilgtspējību 
veicinošas pārmaiņas. Dalībvalstīm būtu 
jāīsteno vajadzīgās reformas, lai mazinātu 
siltumnīcefekta gāzu emisijas un efektīvi 
izmantotu resursus. Tāpat tām būtu 
jāuzlabo uzņēmējdarbības vide, jāstimulē 
videi draudzīgu darbavietu radīšana un 
jāmodernizē ražošanas bāze. Krīze 
nedrīkstētu traucēt vai aizkavēt šo būtisko 
pāreju uz videi draudzīgu un ilgtspējīgu 
ekonomiku.

Or. en
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Grozījums Nr. 32
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Tāpat dalībvalstīm savās reformu 
programmās būtu jāpievēršas „ilgtspējīgai 
attīstībai”. Ilgtspējīga attīstība nozīmē, ka 
tiek veidota ilgtspējīga un konkurētspējīga 
ekonomika, kurā efektīvi tiek izlietoti 
resursi, izmaksas un ieguvumi tiek sadalīti 
taisnīgi, tiek izmantota Eiropas vadošā 
loma jaunu procesu un tehnoloģiju,
tostarp zaļo tehnoloģiju izstrādes jomā. 
Dalībvalstīm būtu jāīsteno vajadzīgās 
reformas, lai mazinātu siltumnīcefekta 
gāzu emisijas un efektīvi izmantotu 
resursus. Tāpat tām būtu jāuzlabo sava 
uzņēmējdarbības vide, jāstimulē zaļo
darbavietu radīšana un jāmodernizē 
ražošanas bāze.

(10) Tāpat dalībvalstīm ar savām reformu 
programmām būtu jācenšas panākt
ilgtspējīga attīstība. Ilgtspējīga attīstība 
nozīmē, ka tiek veidota ilgtspējīga un 
konkurētspējīga ekonomika, kurā efektīvi 
tiek izlietoti resursi, attīstot jaunus un 
pirmām kārtām videi draudzīgus procesus 
un tehnoloģijas. Dalībvalstīm būtu jāīsteno 
vajadzīgās reformas, lai mazinātu 
siltumnīcefekta gāzu emisijas un efektīvi 
izmantotu resursus. Tāpat tām būtu 
jāuzlabo sava uzņēmējdarbības vide 
mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, 
jāstimulē videi draudzīgu un ilgtspējīgu
darbavietu radīšana un jāmodernizē 
ražošanas bāze. Jānodrošina pietiekami 
finanšu resursi jo īpaši produktu 
pārveidošanas jomā, lai varētu pārvarēt ar 
to saistītos pārstrukturēšanas procesus un 
ietekmi uz darba ņēmējiem.

Or. de

Grozījums Nr. 33
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Dalībvalstu reformu programmām 
jābūt vērstām arī uz „integrējošu 
izaugsmi”. Integrējoša izaugsme nozīmē 
to, ka tiek veidota vienota sabiedrība, kurā 
cilvēki spēj paredzēt izmaiņas un tās 
pārvaldīt, tādējādi aktīvi piedaloties 
sabiedrībā un ekonomikā. Tādēļ ar 
dalībvalstu reformām būtu jānodrošina 

(11) Dalībvalstu reformu programmām 
jābūt vērstām arī uz „integrējošu 
saimniekošanu”. Integrējoša 
saimniekošana nozīmē to, ka tiek veidota 
vienota sabiedrība, kurā cilvēki spēj 
paredzēt izmaiņas un tās pārvaldīt, tādējādi 
aktīvi piedaloties politiskajā, sabiedriskajā 
un kultūras dzīvē. Tādēļ ar dalībvalstu 
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visiem piekļuve un iespējas visos dzīves 
posmos, lai tādējādi samazinātu nabadzību 
un sociālo atstumtību, likvidējot šķēršļus 
dalībai darba tirgū, jo īpaši sievietēm, 
gados vecākiem darbiniekiem, jauniešiem, 
invalīdiem un likumīgiem migrantiem. Ar 
tām būtu arī jāpanāk, ka ekonomikas 
izaugsmes ieguvumi nonāk pie visiem 
pilsoņiem visos reģionos. Tādēļ dalībvalstu 
reformu programmu pamatā būtu jābūt 
darba tirgu efektīvas darbības 
nodrošināšanai, izmantojot ieguldījumus 
sekmīgā darba maiņā, attiecīgo prasmju 
attīstīšanu, darba kvalitātes 
paaugstināšanu un cīņu pret
sadrumstalotību, strukturālo bezdarbu un 
pasivitāti, nodrošinot adekvātu, ilgtspējīgu 
sociālo aizsardzību un aktīvu iekļaušanu, 
lai mazinātu nabadzību.

reformām būtu jānodrošina visiem un visos 
dzīves posmos piekļuve ienākumiem, ar 
kuriem var novērst nabadzību, kā arī 
profesionāliem pakalpojumiem cilvēka 
cienīgai un neatkarīgai dzīvei, lai tādējādi 
samazinātu nabadzību un sociālo 
atstumtību, likvidējot šķēršļus neatkarīgai 
dalībai darba tirgū, jo īpaši sievietēm, 
gados vecākiem darbiniekiem (jo īpaši
sievietēm), jauniešiem, cilvēkiem ar 
invaliditāti un migrantiem. Ar tām būtu arī 
jāpanāk, ka ilgtspējīgas un integrējošas 
saimniekošanas ieguvumi nonāk pie 
visiem pilsoņiem visos reģionos. Tādēļ 
dalībvalstu reformu programmu pamatā 
būtu jābūt integrējoša darba tirgus
izveidei, veicot ieguldījumus sekmīgā 
iekļaušanā un darba maiņā, attiecīgo 
prasmju attīstīšanā, darba kvalitātes 
paaugstināšanā atbilstoši Starptautiskās 
Darba organizācijas noteiktajiem 
pienācīgas kvalitātes nodarbinātības 
principiem, un ņemot vērā darba un 
sociālo lietu ministru neoficiālās 
sanāksmes (Berlīne, 2007. gada 18.–
20. janvāris) secinājumus par tēmu „labs 
darbs”1, novēršot darba tirgus 
sadrumstalotību, strukturālo bezdarbu un 
piespiedu pasivitāti, un nodrošinot 
visaptverošu sociālo aizsardzību, kas 
pārsniedz nabadzības novēršanas robežu, 
un līdzdalību sabiedriskajā un kultūras 
dzīvē. Vienlaikus ievērojamā apjomā 
jāsamazina ekonomiskā un sociālā 
nevienlīdzība.
_____
1 „Eiropai kopīgi jāpieliek vēl vairāk pūliņu, lai 
veicinātu darba ņēmēju tiesības un līdzdalību, 
godīgu atalgojumu, drošību un veselības 
aizsardzību darbā, kā arī ģimenēm draudzīgu 
darba organizāciju. Labi un godīgi darba apstākļi 
un pienācīga sociālā aizsardzība ir būtiski, lai 
iedzīvotāji atbalstītu Eiropas Savienību.”

Or. de
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Grozījums Nr. 34
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Dalībvalstu reformu programmām 
jābūt vērstām arī uz „integrējošu 
izaugsmi”. Integrējoša izaugsme nozīmē 
to, ka tiek veidota vienota sabiedrība, kurā 
cilvēki spēj paredzēt izmaiņas un tās
pārvaldīt, tādējādi aktīvi piedaloties 
sabiedrībā un ekonomikā. Tādēļ ar 
dalībvalstu reformām būtu jānodrošina 
visiem piekļuve un iespējas visos dzīves 
posmos, lai tādējādi samazinātu nabadzību 
un sociālo atstumtību, likvidējot šķēršļus 
dalībai darba tirgū, jo īpaši sievietēm, 
gados vecākiem darbiniekiem, jauniešiem, 
invalīdiem un likumīgiem migrantiem. Ar 
tām būtu arī jāpanāk, ka ekonomikas 
izaugsmes ieguvumi nonāk pie visiem 
pilsoņiem visos reģionos. Tādēļ dalībvalstu 
reformu programmu pamatā būtu jābūt 
darba tirgu efektīvas darbības 
nodrošināšanai, izmantojot ieguldījumus 
sekmīgā darba maiņā, attiecīgo prasmju 
attīstīšanu, darba kvalitātes paaugstināšanu 
un cīņu pret sadrumstalotību, strukturālo 
bezdarbu un pasivitāti, nodrošinot 
adekvātu, ilgtspējīgu sociālo aizsardzību un 
aktīvu iekļaušanu, lai mazinātu nabadzību.

(11) Dalībvalstu reformu programmām 
jābūt vērstām arī uz „integrējošu 
izaugsmi”. Integrējoša izaugsme nozīmē 
to, ka tiek veidota vienota sabiedrība, kurā 
cilvēki spēj paredzēt un pārvaldīt izmaiņas, 
jo īpaši tās, kas saistītas ar jaunajām 
tehnoloģijām, automatizāciju un datoru 
revolūciju, tādējādi aktīvi piedaloties 
sabiedrībā un ekonomikā. Tādēļ ar 
dalībvalstu reformām būtu jānodrošina 
visiem piekļuve un iespējas visos dzīves 
posmos, lai tādējādi samazinātu nabadzību 
un sociālo atstumtību, likvidējot šķēršļus 
dalībai darba tirgū, jo īpaši sievietēm, 
gados vecākiem darbiniekiem, jauniešiem, 
invalīdiem un likumīgiem migrantiem. Ar 
tām būtu arī jāpanāk, ka ekonomikas 
izaugsmes ieguvumi nonāk pie visiem 
pilsoņiem visos reģionos. Tādēļ dalībvalstu 
reformu programmu pamatā būtu jābūt 
elastīgu darba tirgu efektīvas darbības 
nodrošināšanai, izmantojot ieguldījumus 
sekmīgā darba maiņā, attiecīgo prasmju 
attīstīšanu, darba kvalitātes paaugstināšanu 
un cīņu pret sadrumstalotību, strukturālo 
bezdarbu un pasivitāti, nodrošinot 
adekvātu, ilgtspējīgu sociālo aizsardzību un 
aktīvu iekļaušanu, lai mazinātu nabadzību.

Or. en

Grozījums Nr. 35
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
11.a apsvērums (jauns) 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11a) Ņemot vērā „integrējošas 
izaugsmes” mērķi, dalībvalstīm vajadzētu 
pēc Komisijas ierosmes noteikt tiesisko 
regulējumu jauniem nodarbinātības 
veidiem, ar kuru tiktu nodrošināta gan 
nodarbinātība, gan vienlīdzīgas tiesības 
attiecīgajiem darba ņēmējiem, netiktu 
pieļauta darba tirgus sadrumstalošana un 
tiktu nodrošināta kā visaptveroša darba 
ņēmēju individuālo un kolektīvo tiesību 
aizsardzība, tā arī darba ņēmēju 
nepieciešamā sociālā aizsardzība.

Or. de

Grozījums Nr. 36
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
12. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) ES un dalībvalstu strukturālās 
reformas var efektīvi dot ieguldījumu 
izaugsmē un nodarbinātībā, ja ar tām 
stiprina ES konkurētspēju pasaules 
ekonomikā, paver jaunas iespējas Eiropas 
eksportētājiem un rada konkurētspējīgu 
piekļuvi būtiskam importam. Tādēļ 
reformās būtu jāņem vērā to ārējās 
konkurētspējas aspekti, lai veicinātu 
Eiropas izaugsmi un dalību atvērtos un 
godīgos tirgos visā pasaulē.

svītrots

Or. de

Grozījums Nr. 37
Olle Ludvigsson

Lēmuma priekšlikums
12.a apsvērums (jauns) 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12a) Strukturālo reformu izstrādes un 
īstenošanas procesā dalībvalstīm īpašu 
uzmanību vajadzētu pievērst tam, lai 
veicinātā izaugsme būtu saistīta ar 
nodarbinātības pieaugumu un ievērojama 
darbavietu daudzuma radīšanu reālajā 
ekonomikā.

Or. en

Grozījums Nr. 38
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Stratēģija Eiropa 2020 jāstiprina ar 
integrētu politikas kopumu, kuru 
dalībvalstīm būtu jāīsteno pilnībā un 
vienotā tempā, lai panāktu koordinētu 
strukturālo reformu pozitīvu papildu 
ietekmi.

(13) Stratēģija Eiropa 2020 jāstiprina ar 
integrētu politikas kopumu, kuru 
dalībvalstīm būtu jāīsteno pilnībā, lai 
panāktu koordinētu strukturālo reformu 
pozitīvu papildu ietekmi.

Or. en

Grozījums Nr. 39
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
13.a apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13a) Dalībvalstīm ES finansējuma, tai 
skaitā  Eiropas Sociālā fonda un 
Kohēzijas fonda līdzekļu plānošanā un 
izmantošanā, vajadzētu ņemt vērā 
stratēģiju Eiropa 2020, un jo īpaši tās 
nodarbinātības un sociālos aspektus.

Or. de
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Grozījums Nr. 40
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Lai gan šīs pamatnostādnes ir 
adresētas dalībvalstīm, stratēģija Eiropa 
2020 būtu jāīsteno partnerībā ar visām 
valstu, reģionālajām un vietējām iestādēm, 
cieši iesaistot parlamentus, kā arī sociālos 
partnerus un pilsoniskās sabiedrības
pārstāvjus, kas dod ieguldījumu valsts 
reformu programmu izstrādē, to īstenošanā 
un vispārējā saziņā stratēģijas sakarā.

(14) Lai gan šīs pamatnostādnes ir 
adresētas dalībvalstīm, stratēģija Eiropa 
2020 noteikti jāīsteno partnerībā ar visām 
valstu, reģionālajām un vietējām iestādēm, 
cieši iesaistot parlamentus, kā arī 
pilsoniskās sabiedrības pārstāvjus. Īpaša 
loma ir sociālajiem partneriem valsts 
līmenī, jo bez viņu līdzdalības nav 
iespējams praktiski īstenot nodarbinātības 
stratēģiju uzņēmumos. Visas ieinteresētās 
personas vienlīdzīgi jāiesaista valsts 
reformu programmu izstrādē, to īstenošanā 
un vispārējā saziņā stratēģijas sakarā.

Or. de

Grozījums Nr. 41
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Lai gan šīs pamatnostādnes ir 
adresētas dalībvalstīm, stratēģija Eiropa 
2020 būtu jāīsteno partnerībā ar visām 
valstu, reģionālajām un vietējām iestādēm, 
cieši iesaistot parlamentus, kā arī sociālos 
partnerus un pilsoniskās sabiedrības 
pārstāvjus, kas dod ieguldījumu valsts 
reformu programmu izstrādē, to īstenošanā 
un vispārējā saziņā stratēģijas sakarā.

(14) Lai gan šīs pamatnostādnes ir 
adresētas dalībvalstīm, stratēģija Eiropa 
2020 būtu jāīsteno partnerībā ar visām 
valstu, reģionālajām un vietējām iestādēm, 
cieši iesaistot parlamentus, kā arī sociālos 
partnerus un pilsoniskās sabiedrības 
pārstāvjus, kas dod ieguldījumu valsts 
reformu programmu izstrādē, to īstenošanā 
un vispārējā saziņā stratēģijas sakarā, jo 
sociālās politikas virzieniem jābūt 
saskaņotiem ar vietējiem apstākļiem un 
vēlmēm.
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Or. en

Grozījums Nr. 42
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Stratēģiju Eiropa 2020 stiprina 
mazāks skaits pamatnostādņu, ar kurām 
aizstāj iepriekšējo divdesmit četru 
pamatnostādņu kopumu un saskaņotā veidā 
pievēršas nodarbinātības un vispārējās 
ekonomikas politikas jautājumiem. 
Dalībvalstu nodarbinātības politikas 
pamatnostādnes, kas ir pievienotas šim 
lēmumam, ir cieši saistītas ar dalībvalstu 
un Savienības ekonomikas politikas 
pamatnostādnēm, kas ir pievienotas 
Padomes […] Ieteikumam […]. Kopā tās 
veido stratēģijas Eiropa 2020 integrētās 
pamatnostādnes.

(15) Stratēģiju Eiropa 2020 stiprina 
pamatnostādņu kopums, ar kurām aizstāj 
iepriekšējo divdesmit četru pamatnostādņu 
kopumu un saskaņotā veidā pievēršas 
nodarbinātības un vispārējās ekonomikas 
politikas jautājumiem. Dalībvalstu 
nodarbinātības politikas pamatnostādnes, 
kas ir pievienotas šim lēmumam, ir cieši 
saistītas ar dalībvalstu un Savienības 
ekonomikas politikas pamatnostādnēm, kas 
ir pievienotas Padomes […] Ieteikumam 
[…]. Kopā tās veido stratēģijas Eiropa 
2020 integrētās pamatnostādnes.

Or. de

Grozījums Nr. 43
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Šajās jaunajās integrētajās 
pamatnostādnēs ir atspoguļoti Eiropadomes 
secinājumi. Tajās dalībvalstīm tiek sniegti 
precīzi norādījumi par valsts reformu 
programmu noteikšanu un reformu 
īstenošanu, atspoguļojot savstarpējo 
atkarību un ņemot vērā Stabilitātes un 
izaugsmes paktu. Šīs pamatnostādnes būs 
pamatā visiem atsevišķiem ieteikumiem, 
kurus Padome var adresēt dalībvalstīm. Tās 
būs pamatā arī Vienotā nodarbinātības 

(16) Šajās jaunajās integrētajās 
pamatnostādnēs ir atspoguļoti Eiropadomes 
secinājumi. Tajās dalībvalstīm tiek sniegti 
precīzi norādījumi par valsts reformu 
programmu noteikšanu un reformu 
īstenošanu, atspoguļojot dalībvalstu 
savstarpējo atkarību. Šīs pamatnostādnes 
būs pamatā visiem atsevišķiem 
ieteikumiem, kurus Padome var adresēt 
dalībvalstīm. Tās būs pamatā arī Vienotā 
nodarbinātības ziņojuma izveidei, kuru 
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ziņojuma izveidei, kuru Padome un 
Komisija ik gadu nosūtīs Eiropadomei.

Padome un Komisija ik gadu nosūtīs 
Eiropadomei.

Or. de

Grozījums Nr. 44
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
17.a apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17a) Starplaikā vajadzētu zinātniski 
izvērtēt veiktos pasākumus un to 
rezultātus un veikt to kritisku 
inventarizāciju.

Or. de

Grozījums Nr. 45
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne - 1. daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Visos ar nodarbinātības pamatnostādnēm 
saistītajos politikas virzienos un atbilstoši 
tām pieņemtajos pasākumos ņem vērā 
dzimumu līdztiesības jautājumus un ar 
tiem aktīvi veicina sieviešu un vīriešu 
līdztiesību. Tas attiecas uz pozitīvas 
rīcības politiku, kuras mērķis ir veicināt 
sieviešu tiesības un līdztiesību. Vajadzētu 
pārskatīt sociālās aizsardzības sistēmas, 
lai atceltu elementus, kas sekmē dzimumu 
nevienlīdzību, nodrošināt labākus darba 
apstākļus nozarēs, kurās strādā daudz 
sieviešu, samazināt piespiedu nepilna 
laika nodarbinātību un nodrošināt 
dzimumu līdztiesību apmācības un 
izglītības jomās. Šajā kontekstā ES 
nosaka mērķi līdz 2020. gadam samazināt 
darba samaksas atšķirības starp 
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dzimumiem līdz 0-5%. Turklāt ES nosaka 
mērķus arī attiecībā uz labāku 
nodrošinājumu ar pieejamiem, cenu ziņā 
pieņemamiem, elastīgiem un augstas 
kvalitātes aprūpes pakalpojumiem visiem, 
jo īpaši attiecībā uz piekļuvi bērnu 
aprūpes iestādēm ar mērķi nodrošināt 
70 % no nepieciešamās aprūpes bērniem 
vecumā līdz trim gadiem un 100 % no 
aprūpes bērniem vecumā no trim līdz 
sešiem gadiem, un stratēģijas Eiropa 
2020  īstenošanas gaitā ieviesīs īpašus 
mērķus attiecībā uz citu apgādājamo, tai 
skaitā vecāka gadagājuma cilvēku aprūpi, 
pamatojoties uz pastāvīgu novērtējumu 
par faktiskās un iespējamās aprūpes 
vajadzībām.

Or. de

Grozījums Nr. 46
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstīm būtu savā darba tirgus 
politikā jāintegrē elastdrošības principi, 
kurus apstiprinājusi Eiropadome, un tie 
jāpiemēro, pilnībā izmantojot Eiropas 
Sociālā fonda atbalstu, nolūkā palielināt 
dalību darba tirgū un cīnīties pret tā 
sadrumstalotību un ekonomisko pasivitāti, 
dzimumu nevienlīdzību, vienlaikus 
mazinot strukturālo bezdarbu. Elastīguma 
un sociālās drošības veicināšanas 
pasākumiem būtu jābūt gan līdzsvarotiem, 
gan savstarpēji pastiprinošiem. Tādēļ 
dalībvalstīm būtu jāievieš elastīgi un 
uzticami darba līgumi, aktīva darba tirgus 
politika, efektīva mūžizglītība, darba 
mobilitātes veicināšanas politika un 
adekvātas sociālā nodrošinājuma 
sistēmas, lai garantētu drošību darba 
maiņas laikā, kā arī skaidri noteiktas 

Nesen veiktajos empīriskajos pētījumos 
par ES darba tirgiem tika atklāts, ka 
nodarbinātības elastībai ir visspēcīgākā 
negatīvā ietekme uz nodarbinātības spēju, 
jo elastīgi darba līgumi (darbs, kas 
neatbilst obligātās sociālās aizsardzības 
nodrošinājumam, pagaidu darbs, darbs uz 
noteiktu laiku, darbs pie konkrētiem 
projektiem) ir ne tikai saistīti ar zemākiem 
sociālās aizsardzības un ienākumu 
līmeņiem, bet arī ar apmācības, 
profesionālās izaugsmes un mūžizglītības 
iespēju trūkumu, un jo elastīgāka ir 
nodarbinātība, jo tā ir nedrošāka. 
Dalībvalstīm darba tirgus politikā 
vajadzētu integrēt „laba darba” 
koncepciju, pilnībā izmantojot Eiropas 
Sociālā fonda atbalstu, nolūkā palielināt 
dalību darba tirgū un cīnīties pret tā 
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tiesības un pienākumi bezdarbniekiem 
aktīvi meklēt darbu.

sadrumstalotību un piespiedu ekonomisko 
pasivitāti, dzimumu nevienlīdzību, 
vienlaikus mazinot strukturālo bezdarbu.
„Laba darba” koncepcijā liela uzmanība 
pievērsta tādiem jautājumiem kā darba 
kvalitātes uzlabošana, labāka sociālā 
drošība, sociālā integrācija, darbinieku 
esošo tiesību uzlabošana un jaunu tiesību 
ieviešana, veselības un drošības 
sekmēšana darbā, labāka sociālā riska 
pārvalde un ģimenes dzīves saskaņošana 
ar darbu. Dalībvalstīm vajadzētu uzsākt 
stingrus pasākumus drošības uzlabošanai, 
pakāpeniski pārtraucot nestabilu 
nodarbinātību un netipiskos līgumus, kas 
saistīti ar šādiem nedrošas nodarbinātības 
veidiem, lai ierobežotu un samazinātu 
netipiskus nodarbinātības veidus, kuru 
ļaunprātīga izmantošana būtu sodāma.
Tāpēc dalībvalstīm ir jāievieš 
kombinācija, ko veido droši un uzticami 
darba līgumi, aktīvi un integrējoši darba 
tirgus politikas virzieni, efektīva 
mūžizglītība, ar ko atbalstīt brīvprātīgas 
darbaspēka mobilitātes tiesības, efektīva, 
augstas kvalitātes sociālā nodrošinājuma 
sistēma, lai garantētu drošību darba 
maiņas laikā, un nepārprotamas tiesības 
bezdarbniekiem saņemt piemērotus 
pabalstus un izmantot individuālus 
pasākumus, lai atrastu kvalitatīvu darbu 
vai apmācību un uzlabotu prasmes un 
kompetenci.

Or. xm

Grozījums Nr. 47
Ashley Fox ECR grupas vārdā

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstīm būtu savā darba tirgus 
politikā jāintegrē elastdrošības principi, 
kurus apstiprinājusi Eiropadome, un tie 

Dalībvalstīm būtu savā darba tirgus 
politikā jāintegrē elastdrošības principi, 
kurus apstiprinājusi Eiropadome, un tie 
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jāpiemēro, pilnībā izmantojot Eiropas 
Sociālā fonda atbalstu, nolūkā palielināt 
dalību darba tirgū un cīnīties pret tā 
sadrumstalotību un ekonomisko pasivitāti, 
dzimumu nevienlīdzību, vienlaikus 
mazinot strukturālo bezdarbu. Elastīguma 
un sociālās drošības veicināšanas 
pasākumiem būtu jābūt gan līdzsvarotiem, 
gan savstarpēji pastiprinošiem. Tādēļ 
dalībvalstīm būtu jāievieš elastīgi un 
uzticami darba līgumi, aktīva darba tirgus 
politika, efektīva mūžizglītība, darba 
mobilitātes veicināšanas politika un 
adekvātas sociālā nodrošinājuma sistēmas, 
lai garantētu drošību darba maiņas laikā, kā 
arī skaidri noteiktas tiesības un pienākumi 
bezdarbniekiem aktīvi meklēt darbu.

jāpiemēro, pilnībā izmantojot Eiropas 
Sociālā fonda atbalstu, nolūkā palielināt 
dalību darba tirgū un cīnīties pret tā 
sadrumstalotību un ekonomisko pasivitāti, 
dzimumu nevienlīdzību, vienlaikus 
mazinot strukturālo bezdarbu. Ļoti svarīgi 
ir pasākumi darba tirgus elastīguma 
veicināšanai. Tādēļ dalībvalstīm būtu 
jāievieš elastīgi un uzticami darba līgumi, 
aktīva darba tirgus politika, efektīva 
mūžizglītība, darba mobilitātes 
veicināšanas politika un adekvātas sociālā 
nodrošinājuma sistēmas, lai garantētu 
drošību darba maiņas laikā, kā arī skaidri 
noteiktas tiesības un pienākumi 
bezdarbniekiem aktīvi meklēt darbu.

Or. en

Grozījums Nr. 48
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstīm būtu jāintensificē sociālais 
dialogs un jānovērš darba tirgus 
sadrumstalošana, izmantojot pasākumus, ar 
kuriem pievēršas pagaidu un nepastāvīgai 
nodarbinātībai, nepietiekamai 
nodarbinātībai un nedeklarētam darbam. 
Profesionālā mobilitāte būtu jāatalgo. 
Darbavietu kvalitātei un nodarbinātības 
apstākļiem būtu jāpievēršas, cīnoties pret 
iestigšanu zemās algās un nodrošinot
adekvātu sociālo nodrošinājumu arī tiem, 
kam ir pastāvīgi līgumi, un 
pašnodarbinātajiem. Nodarbinātības 
dienesti būtu jānostiprina un jādara 
pieejami visiem, tostarp jauniešiem un 
tiem, kam draud bezdarbs, izmantojot
personalizētus pakalpojumus, kas vērsti uz
tiem, kas atrodas vistālāk no darba tirgus.

Dalībvalstīm būtu jāizmanto sociālais 
dialogs un jānovērš darba tirgus 
sadrumstalošana, izmantojot pasākumus, ar 
kuriem pievēršas pagaidu un nepastāvīgai 
nodarbinātībai, sieviešu, migrantu, gados 
vecāku cilvēku un cilvēku ar invaliditāti 
diskriminācijai, nepietiekamai 
nodarbinātībai un nedeklarētam darbam. 
Pret nelegālo nodarbinātību būtu jācīnās 
ar nodokļu pasākumiem attiecībā uz 
strādājošiem ar zemu ienākumu līmeni un 
amatniecības pakalpojumiem, kā arī ar 
darba inspekcijas un sociālā 
nodrošinājuma iestāžu veiktām aktīvākām 
pārbaudēm. Profesionālā mobilitāte būtu 
jāatalgo ar darba, sociālajiem un nodokļu 
noteikumu pasākumiem. Lai uzlabotu 
darba kvalitāti un nodarbinātības 
apstākļus, jācīnās pret zemām algām un 
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jānodrošina, ka arī tiem, kam ir nestabili 
un cita veida netipiski darba līgumi un arī 
pašnodarbinātiem tiek sniegts tāds 
sociālais nodrošinājums, kas garantē 
neieslīgšanu nabadzībā. Padomei 
vajadzētu atbalstīt ES mērķi noteikt 
minimālās algas (tiesību aktos, darba 
koplīgumos valsts, reģionālajā un nozaru 
līmenī), lai nodrošinātu, ka atalgojums ir 
vismaz 60 % no attiecīgo (valsts, nozaru 
u.c.) vidējo ienākumu apjoma, un turklāt 
vienoties par termiņu, līdz kuram visās 
dalībvalstīs šis mērķis ir jāsasniedz.
Nodarbinātības dienesti efektīvi
jānostiprina un jādara pieejami visiem, 
tostarp jauniešiem un jo īpaši tiem, kam 
draud bezdarbs; atbilstoši aktīvai un 
integrējošai darba tirgus politikai 
jāpiedāvā attiecīgi pasākumi;
personalizētus pakalpojumus vajadzētu 
piedāvāt tiem, kas atrodas vistālāk no 
darba tirgus.

Or. de

Grozījums Nr. 49
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai vairotu konkurētspēju un palielinātu 
dalību darba tirgū, jo īpaši mazkvalificēto 
personu vidū, un saskaņā ar ekonomikas 
politikas 2. pamatnostādni, dalībvalstīm 
būtu jāpārskata nodokļu un pabalstu 
sistēmas un valsts dienestu iespējas sniegt 
vajadzīgo atbalstu. Dalībvalstīm būtu 
jāpalielina darbaspēka dalība, izmantojot 
politiku aktīvas novecošanas, dzimumu 
līdztiesības un vienlīdzīgas darba samaksas 
un jauniešu, invalīdu, likumīgo migrantu 
un citu neaizsargāto grupu integrācijas 
darba tirgū veicināšanai. Darba un privātās 
dzīves sabalansētības politikai, kurā 

Lai sekmētu videi draudzīgu un sociāli 
ilgtspējīgu attīstību un palielinātu dalību 
darba tirgū, jo īpaši mazkvalificēto personu 
vidū, dalībvalstīm būtu jāpieņem nodokļu 
un pabalstu sistēmas un jāpalielina valsts 
dienestu iespējas sniegt vajadzīgo atbalstu. 
Dalībvalstīm būtu jāpalielina darbaspēka 
dalība, izmantojot politiku „laba darba” 
koncepcijas, dzimumu līdztiesības un 
vienlīdzīgas darba samaksas par vienāda 
apjoma līdzvērtīgu darbu, un jauniešu, 
invalīdu, migrantu un citu neaizsargāto 
grupu integrācijas darba tirgū veicināšanai. 
Šajā sakarībā ir nepieciešama Eiropas 
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paredzēta pieejama aprūpe un inovācija 
darba organizācijā, būtu jābūt vērstai uz 
nodarbinātības rādītāju palielināšanu, jo 
īpaši starp jauniešiem, gados vecākiem 
darbiniekiem un sievietēm, īpaši noturot 
augsti kvalificētas sievietes amatos 
zinātnes un tehnikas jomās. Dalībvalstīm 
būtu arī jālikvidē šķēršļi jaunpienācēju 
iekļūšanai darba tirgū, jāatbalsta 
pašnodarbinātība un darba vietu radīšana 
cita starpā tādās jomās kā zaļā
nodarbinātība un aprūpe, un jāveicina 
sociālā inovācija.

Jaunatnes garantijas sistēma, ar ko 
katram jaunietim ES tiktu nodrošinātas 
tiesības saņemt piemērota, labi apmaksāta 
darba piedāvājumu atbilstoši viņa 
kvalifikācijām un prasmēm, kā arī 
māceklības iespējas, papildu apmācība vai 
apvienota darba un apmācību iespēja 
nekavējoties pēc tam, kas viņš kļuvis par
bezdarbnieku. Darba un privātās dzīves 
sabalansētības politikai, kurā paredzēta 
pieejama aprūpe un inovācija darba 
organizācijā, būtu jābūt vērstai uz darba 
laika saīsināšanu, nezaudējot samaksu un 
tādējādi — nodarbinātības rādītāju 
palielināšanu, jo īpaši starp jauniešiem, 
gados vecākiem darbiniekiem un 
sievietēm, īpaši noturot augsti kvalificētas 
sievietes amatos zinātnes un tehnikas 
jomās. Turklāt darba un privātās dzīves 
līdzsvara politikai vajadzētu stiprināt 
drošību attiecībā uz nodarbinātības 
maiņu, pamatojoties uz labu darba 
aizsardzību, uzlabojot sociālās tiesības un 
sociālo aizsardzību, lai novērstu 
ienākumus apdraudošu risku un 
nodrošinātu pensijas tiesību, veselības 
aprūpes nodrošinājuma utt. saglabāšanos 
un iegūšanu nodarbinātības maiņas un 
atvaļinājuma periodu laikā (piemēram, 
rūpējoties par apgādājamām personām, 
papildu apmācības un izglītības, speciālo 
atvaļinājumu utt. laikā). Dalībvalstīm
vajadzētu sekmēt ģimenes dzīves 
saskaņošanu ar darbu, arī vienkārši 
samazinot nedēļas vidējo darba laiku, kā 
arī samazinot likumā noteikto nedēļas 
maksimālo darba stundu skaitu un stingri 
ierobežojot virsstundas. Dalībvalstīm būtu 
arī jālikvidē šķēršļi jaunpienācēju 
iekļūšanai darba tirgū, jāatbalsta 
pašnodarbinātība un darba vietu radīšana 
cita starpā tādās jomās kā videi draudzīga 
un augstvērtīga nodarbinātība, jo īpaši 
sociālie pakalpojumi, un jāveicina sociālā 
inovācija. Jauniešu un jaunpienācēju 
piekļuve darba tirgum būtu jānodrošina, 
ierobežojot pašlaik strādājošo darba dzīvi.
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Or. en

Grozījums Nr. 50
Olle Ludvigsson

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai vairotu konkurētspēju un palielinātu 
dalību darba tirgū, jo īpaši mazkvalificēto 
personu vidū, un saskaņā ar ekonomikas 
politikas 2. pamatnostādni, dalībvalstīm 
būtu jāpārskata nodokļu un pabalstu 
sistēmas un valsts dienestu iespējas sniegt 
vajadzīgo atbalstu. Dalībvalstīm būtu 
jāpalielina darbaspēka dalība, izmantojot 
politiku aktīvas novecošanas, dzimumu 
līdztiesības un vienlīdzīgas darba samaksas 
un jauniešu, invalīdu, likumīgo migrantu 
un citu neaizsargāto grupu integrācijas 
darba tirgū veicināšanai. Darba un privātās 
dzīves sabalansētības politikai, kurā 
paredzēta pieejama aprūpe un inovācija 
darba organizācijā, būtu jābūt vērstai uz 
nodarbinātības rādītāju palielināšanu, jo 
īpaši starp jauniešiem, gados vecākiem 
darbiniekiem un sievietēm, īpaši noturot 
augsti kvalificētas sievietes amatos 
zinātnes un tehnikas jomās. Dalībvalstīm 
būtu arī jālikvidē šķēršļi jaunpienācēju 
iekļūšanai darba tirgū, jāatbalsta 
pašnodarbinātība un darba vietu radīšana 
cita starpā tādās jomās kā zaļā
nodarbinātība un aprūpe, un jāveicina 
sociālā inovācija.

Lai vairotu konkurētspēju un palielinātu 
dalību darba tirgū, jo īpaši mazkvalificēto 
personu vidū, un saskaņā ar ekonomikas 
politikas 2. pamatnostādni, dalībvalstīm 
būtu jāpārskata nodokļu un pabalstu 
sistēmas un valsts dienestu iespējas sniegt 
vajadzīgo atbalstu. Dalībvalstīm būtu 
jāpalielina darbaspēka dalība, izmantojot 
politiku aktīvas novecošanas, dzimumu 
līdztiesības un vienlīdzīgas darba samaksas 
un jauniešu, invalīdu, likumīgo migrantu 
un citu neaizsargāto grupu integrācijas 
darba tirgū veicināšanai. Darba un privātās 
dzīves sabalansētības politikai, kurā 
paredzēta pieejama aprūpe un inovācija 
darba organizācijā, būtu jābūt vērstai uz 
nodarbinātības rādītāju palielināšanu, jo 
īpaši starp jauniešiem, gados vecākiem 
darbiniekiem un sievietēm, īpaši noturot 
augsti kvalificētas sievietes amatos 
zinātnes un tehnikas jomās. Dalībvalstīm 
būtu arī jālikvidē šķēršļi jaunpienācēju 
iekļūšanai darba tirgū, jāatbalsta 
pašnodarbinātība un darba vietu radīšana 
cita starpā tādās jomās kā videi draudzīga
nodarbinātība un aprūpe, un jāveicina 
sociālā inovācija. Lai uzlabotu darba 
tirgus darbību un sniegumu, dalībvalstīm 
būtu aktīvi jāiesaista sociālie partneri 
valsts politikas izstrādāšanā un saskaņā 
ar valsts tiesību aktiem un praksi pilnībā 
jāievēro to tiesības noslēgt un īstenot 
koplīgumus.

Or. en
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Grozījums Nr. 51
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 4. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, 
paredz līdz 2020. gadam panākt, ka 
nodarbinātības rādītājs sieviešu un vīriešu 
vecumā 20-64 gadiem vidū ir 75 %, tostarp 
panākot lielāku jauniešu, gados vecāku 
darbinieku un mazkvalificētu strādnieku 
dalību un likumīgo migrantu labāku 
integrāciju.

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, 
paredz līdz 2020. gadam panākt, ka 
vecuma grupā no 20 līdz 64 gadiem 
sieviešu un vīriešu nodarbinātības rādītājs 
ir 75 %, tostarp panākot lielāku jauniešu, 
gados vecāku darbinieku (jo īpaši gados 
vecāku sieviešu) un mazkvalificētu 
strādnieku dalību un migrantu labāku 
integrāciju.

Or. de

Grozījums Nr. 52
Olle Ludvigsson

Lēmuma priekšlikums
7. pamatnostādne – 4. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, 
paredz līdz 2020. gadam panākt, ka 
nodarbinātības rādītājs sieviešu un vīriešu 
vecumā 20-64 gadiem vidū ir 75 %, tostarp 
panākot lielāku jauniešu, gados vecāku 
darbinieku un mazkvalificētu strādnieku 
dalību un likumīgo migrantu labāku 
integrāciju.

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, 
paredz līdz 2020. gadam panākt, ka 
vecuma grupā no 20 līdz 64 gadiem gan 
sieviešu, gan vīriešu nodarbinātības 
rādītāji ir vismaz 75 %, tostarp panākot 
lielāku jauniešu, gados vecāku darbinieku 
un mazkvalificētu strādnieku dalību un 
likumīgo migrantu labāku integrāciju.

Or. en

Grozījums Nr. 53
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
8. pamatnostādne – virsraksts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

 8. pamatnostādne – kvalificēta 
darbaspēka izveide, reaģēšana uz darba 
tirgus vajadzībām, darba kvalitātes 
veicināšana un mūžizglītība

 8. pamatnostādne – darba ņēmēju 
izglītības un tālākizglītības līmeņa 
paaugstināšana un mūžizglītības 
veicināšana

Or. de

Grozījums Nr. 54
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
8. pamatnostādne – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstīm būtu jāveicina ražīgums un 
iespējas atrast darbu, nodrošinot adekvātu
zināšanu un prasmju piedāvājumu, kas
atbilst pašreizējam un turpmākam 
pieprasījumam darba tirgū. Kvalitatīva 
sākotnējā izglītība un pievilcīga 
arodapmācība jāpapildina ar efektīviem 
stimuliem mūžizglītībai, otrām iespējām, 
iespēju radīšanu ikvienam pieaugušajam 
pakāpties soli tālāk sava kvalifikācijā, kā 
arī ar mērķtiecīgu migrācijas un 
integrācijas politiku. Dalībvalstīm būtu
jāizstrādā sistēmas iegūto zināšanu 
atzīšanai, jānovērš šķēršļi darbinieku 
profesionālai un ģeogrāfiskai mobilitātei, 
jāveicina transversālu zināšanu un radošu 
ideju apgūšana un jo īpaši jākoncentrē 
pasākumi uz palīdzību mazkvalificētajiem 
darbiniekiem un gados vecāku darbinieku 
nodarbinātības iespēju palielināšanu, 
vienlaikus stiprinot augsti kvalificētu 
darbinieku, tostarp pētnieku, apmācību, 
prasmes un pieredzi.

Dalībvalstīm būtu jāveicina visaptverošs 
zināšanu un prasmju piedāvājums, lai 
darba ņēmēji pastāvīgas 
pārstrukturēšanas un pārmaiņu procesu 
apstākļos visās trijās darba tirgus nozarēs 
varētu saglabāt pastāvīgu un pilnas 
slodzes darbu, ar kuru nodrošināt savu 
eksistenci un sociālo un kultūras 
līdzdalību. Kvalitatīva sākotnējā izglītība 
un pievilcīga arodapmācība jāpapildina ar 
efektīviem stimuliem mūžizglītībai, otrām 
iespējām, iespēju radīšanu ikvienam 
pieaugušajam jebkurā laikā pakāpties soli 
tālāk sava kvalifikācijā, kā arī ar 
mērķtiecīgu migrācijas un integrācijas 
politiku. Dalībvalstīm jāizstrādā sistēmas 
iegūto zināšanu atzīšanai, jānovērš šķēršļi 
darbinieku profesionālai un ģeogrāfiskai 
mobilitātei, jāveicina transversālu zināšanu 
un radošu ideju apgūšana un jo īpaši 
jākoncentrē pasākumi uz palīdzību 
mazkvalificētajiem darbiniekiem, kā arī uz 
cīņu ar diskrimināciju piekļuvē izglītībai 
un tālākizglītībai, vienlaikus stiprinot 
kvalificētu darbinieku, tostarp pētnieku, 
apmācību, prasmes un pieredzi.

Or. de
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Grozījums Nr. 55
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
8. pamatnostādne – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Sadarbībā ar sociālajiem partneriem un 
uzņēmumiem dalībvalstīm būtu jāuzlabo 
mācību pieejamība, jāstiprina izglītība un 
profesionālā orientācija, to apvienojot ar 
sistemātisku informāciju par jaunām darba 
vietām un iespējām, jāveicina 
uzņēmējdarbība un jāvairo iespējas 
iepriekš paredzēt, kādas prasmes būs 
nepieciešamas. Ieguldījums cilvēkresursu 
attīstībā, prasmju uzlabošana un dalība 
mūžizglītības programmās būtu jāveicina 
ar vienotiem finanšu ieguldījumiem, ko 
veic valdības, atsevišķas personas un 
darba devēji. Lai atbalstītu jauniešus un jo 
īpaši tos, kuri nestrādā un nemācās, 
dalībvalstīm sadarbībā ar sociālajiem 
partneriem būtu jāīsteno programmas, lai 
palīdzētu tiem, kas nesen beiguši skolu, 
atrast pirmo darbu vai tālākas izglītības vai 
apmācības iespējas, tostarp izmantojot 
stažēšanos, kā arī strauji jāreaģē, kad 
jaunieši kļūst par bezdarbniekiem. 
Kvalifikācijas līmeņa paaugstināšanas un 
vajadzību paredzēšanas politikas regulārai 
uzraudzībai būtu jāpalīdz noteikt jomas, 
kurās nepieciešami uzlabojumi, un 
jāuzlabo izglītības un apmācības sistēmu 
reaģēšana uz darba tirgus vajadzībām. 
Dalībvalstīm savu mērķu atbalstam būtu 
pilnībā jāizmanto ES līdzekļi.

Sadarbībā ar sociālajiem partneriem un 
uzņēmumiem dalībvalstīm būtu jāuzlabo 
mācību pieejamība, jāstiprina izglītība un 
profesionālā orientācija, to apvienojot ar 
sistemātisku informāciju par jaunām darba 
vietām un iespējām un atbilstošiem to 
veicināšanas pasākumiem, jāveicina 
uzņēmumu līdzdalība izglītībā un 
tālākizglītībā un jāvairo iespējas iepriekš 
paredzēt, kādas prasmes būs 
nepieciešamas. Ieguldījums personāla 
vajadzību plānošanā un personāla 
attīstībā, prasmju uzlabošana un dalība 
mūžizglītības programmās būtu jāveicina 
ar vienotiem finanšu ieguldījumiem, ko 
veic valdības un darba devēji. Lai atbalstītu 
jauniešus un jo īpaši tos, kuri nestrādā un 
nemācās, dalībvalstīm sadarbībā ar 
sociālajiem partneriem būtu jāīsteno 
programmas, lai palīdzētu tiem, kas ir vai 
nav beiguši skolu, atrast pirmo darbu vai 
tālākas izglītības vai apmācības iespējas, 
tostarp izmantojot stažēšanos, kā arī strauji 
jāreaģē, kad jaunieši kļūst par 
bezdarbniekiem. Kvalifikācijas līmeņa 
paaugstināšanas un vajadzību paredzēšanas 
politikas regulārai uzraudzībai būtu 
jāpalīdz noteikt jomas, kurās nepieciešami 
uzlabojumi, un jāuzlabo izglītības un 
apmācības sistēmu reaģēšana uz tām 
nodarbinātības jomām, kurām ir 
daudzsološa nākotne. Dalībvalstīm savu 
mērķu atbalstam būtu pilnībā jāizmanto ES 
līdzekļi.

Or. de
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Grozījums Nr. 56
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
9. pamatnostādne – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Lai nodrošinātu piekļuvi kvalitatīvai 
izglītībai un apmācībai un uzlabotu 
izglītības rezultātus, dalībvalstīm būtu 
jāveic efektīvi ieguldījumi izglītības un 
apmācību sistēmās, jo īpaši, lai uzlabotu 
ES darbaspēka prasmju līmeni, kas tam 
ļautu pielāgoties strauji mainīgajām 
modernā darba tirgus vajadzībām. 
Darbībai būtu jāaptver visus posmus (no 
mācībām agrā bērnībā un skolā līdz 
augstākai izglītībai, arodizglītībai un 
apmācībai, kā arī pieaugušo mācībām), 
ņemot vērā arī mācīšanos neformāla
kontekstā. Reformām būtu jābūt vērstām 
uz to pamatzināšanu apgūšanu, kādas 
nepieciešamas ikvienam, lai sekmīgi 
darbotos uz zināšanām balstītā ekonomikā, 
jo īpaši attiecībā uz iespējām atrast darbu, 
turpmāku mācīšanos vai IKT prasmēm. 
Būtu jāveic pasākumi, lai panāktu, ka 
jauniešu un skolotāju mobilitāte mācību 
nolūkos kļūst par normu. Dalībvalstīm 
būtu jāpalielina izglītības sistēmu atvērtība 
un būtiskums, īpaši veidojot valstu 
kvalifikācijas sistēmas, kas radītu elastīgas
mācību iespējas, un veidojot 
izglītības/apmācības un darba vides 
partnerības. Būtu jāpadara pievilcīgāka 
skolotāja profesija. Augstākajai izglītībai 
būtu jākļūst atvērtākai netradicionāliem 
zināšanu apguvējiem, un būtu jāpalielina to 
personu skaits, kas iegūst augstāko vai tai 
līdzvērtīgu izglītību. Lai samazinātu to 
jauniešu skaitu, kas nestrādā un nemācās, 
dalībvalstīm būtu jāveic visi nepieciešamie 
pasākumi, lai novērstu priekšlaicīgu 
mācību pārtraukšanu.

Lai nodrošinātu piekļuvi kvalitatīvai 
izglītībai un apmācībai un uzlabotu 
izglītības rezultātus, dalībvalstīm būtu 
jāveic efektīvi ieguldījumi vispārējās un 
profesionālās izglītības un tālākizglītības
sistēmās, jo īpaši, lai uzlabotu ES 
darbaspēka prasmju līmeni, kas tam ļautu 
pielāgoties strauji mainīgajām 
nodarbinātības jomas vajadzībām. 
Darbībai būtu jāaptver visus posmus, sākot
no mācībām agrā bērnībā un skolā līdz 
augstākai izglītībai, arodizglītībai un 
apmācībai, kā arī pieaugušo mācībām, 
ņemot vērā arī mācīšanos neformālā
kontekstā. Reformām būtu jābūt vērstām 
uz to pamatzināšanu apgūšanu, kādas 
nepieciešamas ikvienam, lai sekmīgi 
darbotos uz zināšanām balstītā ekonomikā, 
jo īpaši attiecībā uz iespējām atrast darbu, 
turpmāku mācīšanos vai IKT prasmēm. 
Būtu jāveic pasākumi, lai panāktu, ka 
jauniešu un skolotāju mobilitāte mācību 
nolūkos kļūst iespējama. Dalībvalstīm būtu 
jāpalielina izglītības sistēmu atvērtība un 
būtiskums, īpaši veidojot valstu 
kvalifikācijas sistēmas, kas radītu elastīgas
mācību iespējas arī lielā vecumā, un 
veidojot izglītības/apmācības un darba 
vides partnerības. Būtu jāpadara 
pievilcīgāka skolotāja profesija. 
Augstākajai izglītībai būtu jākļūst 
atvērtākai netradicionāliem zināšanu 
apguvējiem, un būtu jāpalielina to personu 
skaits, kas iegūst augstāko vai tai 
līdzvērtīgu izglītību. Lai samazinātu to 
jauniešu skaitu, kas nestrādā un nemācās, 
dalībvalstīm būtu jāveic visi nepieciešamie 
pasākumi, lai novērstu priekšlaicīgu 
mācību pārtraukšanu. Cilvēkiem, kuri 
dažādu iemeslu dēļ šajās sistēmās nevar 
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piedalīties, tiek sniegts tāds sociālais 
nodrošinājums, kas pārsniedz nabadzības 
novēršanas līmeni. Cilvēkiem, kuri 
slimības dēļ un/vai invaliditātes dēļ vairs 
nevar veikt agrāko profesionālo darbību, 
piedāvā īpašus pasākumus profesionālajai 
tālākizglītībai un/vai pārkvalifikācijai.

Or. de

Grozījums Nr. 57
Hans-Peter Martin

Lēmuma priekšlikums
9. pamatnostādne – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, ir 
samazināt priekšlaicīgas mācību 
pārtraukšanas rādītāju līdz 10 %, 
vienlaikus laikposmā līdz 2020. gadam 
vismaz līdz 40 % palielinot to iedzīvotāju 
īpatsvaru vecumā no 30 līdz 34 gadiem, 
kas ir ieguvuši augstāko vai tai līdzvērtīgu 
izglītību.

ES pamatmērķi, uz kuriem balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, ir 
samazināt priekšlaicīgas mācību 
pārtraukšanas rādītāju līdz 10 %, 
vienlaikus laikposmā līdz 2020. gadam 
vismaz līdz 40 % palielinot to iedzīvotāju 
īpatsvaru vecumā no 30 līdz 34 gadiem, 
kas ir ieguvuši augstāko vai tai līdzvērtīgu 
izglītību. Privātiem un valsts sektora 
izdevumiem izglītības iestādēm visos 
izglītības līmeņos dalībvalstīm vajadzētu 
izlietot vismaz 6 % no IKP saskaņā ar 
atzītiem ESAO aprēķiniem.

Or. de

Grozījums Nr. 58
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
9. pamatnostādne – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, ir 
samazināt priekšlaicīgas mācību 
pārtraukšanas rādītāju līdz 10 %, 

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, ir 
samazināt priekšlaicīgas mācību 
pārtraukšanas rādītāju līdz 10 %, 
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vienlaikus laikposmā līdz 2020. gadam 
vismaz līdz 40 % palielinot to iedzīvotāju 
īpatsvaru vecumā no 30 līdz 34 gadiem, 
kas ir ieguvuši augstāko vai tai līdzvērtīgu
izglītību.

vienlaikus laikposmā līdz 2020. gadam 
vismaz līdz 40 % palielinot to iedzīvotāju 
īpatsvaru vecumā no 30 līdz 34 gadiem, 
kas ir ieguvuši augstāko izglītību.

Or. de

Grozījums Nr. 59
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
10. pamatnostādne – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstu pasākumiem nabadzības 
samazināšanas jomā būtu jābūt vērstiem 
uz to, lai veicinātu pilnīgu līdzdalību 
sabiedrībā un ekonomikā un palielinātu 
nodarbinātības iespējas. Šajā sakarā 
vajadzētu pilnīgi izmantot Eiropas Sociālo 
fondu. Pasākumos galvenā uzmanība būtu 
jāpievērš arī vienlīdzīgu iespēju radīšanai,
nodrošinot piekļuvi izmaksu ziņā 
pieejamiem, ilgtspējīgiem un augstas 
kvalitātes pakalpojumiem un publiskiem 
pakalpojumiem (tostarp pakalpojumiem 
tiešsaistē saskaņā ar 4. pamatnostādni) un
jo īpaši veselības aprūpei. Dalībvalstīm 
būtu jāveic efektīvi diskriminācijas 
novēršanas pasākumi. Tāpat, lai cīnītos 
pret sociālo atstumtību, radītu iespējas 
cilvēkiem un veicinātu dalību darba tirgū, 
būtu jāstiprina sociālās aizsardzības 
sistēmas, mūžizglītība un aktīvas 
iekļaušanas politika, lai cilvēkiem radītu 
iespējas dažādos dzīves posmos un 
pasargātu viņus no atstumtības riska. 
Jāmodernizē sociālā apdrošināšana un 
pensiju sistēmas, lai panāktu, ka tās var 
pilnībā īstenot, lai nodrošinātu adekvātu 
ienākumu atbalstu un piekļuvi veselības 
aprūpei, tādējādi panākot sociālo kohēziju 
un vienlaikus saglabājot finanšu 
ilgtspējību. Pabalstu sistēmās galvenā 
uzmanība būtu jāpievērš ienākumu drošībai 

Šā mērķa sasniegšanai dalībvalstīm 
vajadzētu pastiprināt centienus, lai 
novērstu nabadzību, tai skaitā arī 
strādājošo nabadzību. Pasākumiem būtu 
jābūt vērstiem uz to, lai veicinātu pilnīgu 
un neatkarīgu līdzdalību politiskajā, 
sabiedriskajā, ekonomiskajā un kultūras 
dzīvē un palielinātu nodarbinātības 
iespējas. Šajā sakarā vajadzētu pilnīgi 
izmantot Eiropas Sociālo fondu. 
Pasākumos galvenā uzmanība būtu 
jāpievērš vienlīdzīgu iespēju radīšanai un 
piekļuves nodrošināšanai izmaksu ziņā 
pieejamiem, ilgtspējīgiem un augstas 
kvalitātes pakalpojumiem un publiskiem 
pakalpojumiem (tostarp pakalpojumiem 
tiešsaistē saskaņā ar 4. pamatnostādni), jo 
īpaši veselības aprūpes jomā, kuri jo īpaši 
tiek saņemti un īstenoti sociālajā, darbā 
iekārtošanas, veselības un 
mājsaimniecību jomā. Dalībvalstīm būtu 
jāveic aktīvi un efektīvi diskriminācijas 
novēršanas pasākumi. Tāpat, lai cīnītos 
pret sociālo atstumtību, radītu iespējas 
cilvēkiem un veicinātu dalību darba tirgū, 
būtu jāstiprina sociālās aizsardzības 
sistēmas, mūžizglītība un aktīvas 
iekļaušanas politika, lai cilvēkiem radītu 
iespējas dažādos dzīves posmos un 
pasargātu viņus no atstumtības riska. 
Jāmodernizē sociālā nodrošinājuma un 
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darba maiņas laikā un nabadzības 
samazināšanai, jo īpaši to grupu vidū, 
kurām pastāv sociālās atstumtības risks, 
piemēram, ģimenēm, kurās ir tikai viens 
no vecākiem, minoritātēm, invalīdiem, 
bērniem un jauniešiem, gados vecākām 
sievietēm un vīriešiem, likumīgajiem
migrantiem un bezpajumtniekiem. Tāpat 
dalībvalstīm būtu aktīvi jāveicina sociālā 
ekonomika un sociālā inovācija 
visneaizsargātāko sabiedrības slāņu 
atbalstam.

pensiju sistēmas, lai nodrošinātu 
ienākumus, ar kuriem var novērst 
nabadzību, un piekļuvi veselības aprūpei,
tādējādi panākot sociālo kohēziju. Pabalstu 
sistēmās galvenā uzmanība būtu jāpievērš 
ienākumu drošībai darba maiņas laikā un 
nabadzības samazināšanai, jo īpaši to 
grupu vidū, kurām pastāv sociālās 
atstumtības risks, piemēram, minoritātēm, 
cilvēkiem ar invaliditāti, bērniem un 
jauniešiem, gados vecākām sievietēm un 
vīriešiem, migrantiem un 
bezpajumtniekiem. Padomei vajadzētu 
vienoties par ES mēroga saistībām, lai līdz 
2015. gadam atrisinātu bezpajumtniecības 
problēmu, un nodrošināt, ka dalībvalstis 
izstrādā integrētus politikas pasākumus, 
ar kuriem visiem nodrošina piekļuvi 
kvalitatīviem un izmaksu ziņā pieejamiem 
mājokļiem ar pietiekamu energoapgādi. 
Padomei vajadzētu vienoties par ES mērķi 
attiecībā uz minimālo ienākumu shēmām 
un uz iemaksām pamatotām pabalstu 
shēmām, lai nodrošinātu ienākumu 
atbalstu vismaz 60 % vidējo izlīdzināto 
ienākumu apjomā valstīs, kā arī vienoties 
par termiņu, kad šim mērķim visās 
dalībvalstīs jābūt sasniegtam. Lai 
novērstu bērnu nabadzību Eiropas 
Savienībā, dalībvalstīm vajadzētu 
uzņemties saistības līdz 2012. gadam 
samazināt bērnu nabadzību par 50 %, 
turklāt šā samazinājuma novērtējumā 
ņemt vērā ne tikai ekonomiska rakstura 
rādītājus, turklāt piešķirt arī pietiekamus 
resursus, lai sasniegtu šo mērķi. Ar 
Eiropas Savienības mērķiem nav 
savienojama situācija, ka bērns kļūst par 
nabadzību izraisošu faktoru, jo īpaši viena 
vecāka ģimenēs. Attiecīgie vecāki no 
šādas iespējas jāpasargā ar bezmaksas 
bērnu aprūpi, sociālo atbalstu un 
nodarbinātības iestāžu individuālu 
atbalstu.  Tāpat dalībvalstīm būtu aktīvi 
jāveicina sociālā ekonomika un sociālā 
inovācija jo īpaši visneaizsargātāko 
sabiedrības slāņu nepieciešamajam 
atbalstam, kas vērsts pret dažādiem 
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sociālajiem riskiem cilvēka dzīves gaitā.

Or. de

Grozījums Nr. 60
Olle Ludvigsson

Lēmuma priekšlikums
10. pamatnostādne – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstu pasākumiem nabadzības 
samazināšanas jomā būtu jābūt vērstiem uz 
to, lai veicinātu pilnīgu līdzdalību 
sabiedrībā un ekonomikā un palielinātu 
nodarbinātības iespējas, pilnībā izmantojot 
Eiropas Sociālo fondu. Pasākumos galvenā 
uzmanība būtu jāpievērš arī vienlīdzīgu 
iespēju radīšanai, nodrošinot piekļuvi 
izmaksu ziņā pieejamiem, ilgtspējīgiem un 
augstas kvalitātes pakalpojumiem un 
publiskiem pakalpojumiem (tostarp 
pakalpojumiem tiešsaistē saskaņā ar 
4. pamatnostādni) un jo īpaši veselības 
aprūpei. Dalībvalstīm būtu jāveic efektīvi 
diskriminācijas novēršanas pasākumi. 
Tāpat, lai cīnītos pret sociālo atstumtību, 
radītu iespējas cilvēkiem un veicinātu 
dalību darba tirgū, būtu jāstiprina sociālās 
aizsardzības sistēmas, mūžizglītība un 
aktīvas iekļaušanas politika, lai cilvēkiem 
radītu iespējas dažādos dzīves posmos un 
pasargātu viņus no atstumtības riska. 
Jāmodernizē sociālā apdrošināšana un 
pensiju sistēmas, lai panāktu, ka tās var 
pilnībā īstenot, lai nodrošinātu adekvātu 
ienākumu atbalstu un piekļuvi veselības 
aprūpei, tādējādi panākot sociālo kohēziju 
un vienlaikus saglabājot finanšu 
ilgtspējību. Pabalstu sistēmās galvenā 
uzmanība būtu jāpievērš ienākumu drošībai 
darba maiņas laikā un nabadzības 
samazināšanai, jo īpaši to grupu vidū, 
kurām pastāv sociālās atstumtības risks, 
piemēram, ģimenēm, kurās ir tikai viens no 
vecākiem, minoritātēm, invalīdiem, 

Dalībvalstu pasākumiem nabadzības 
samazināšanas jomā būtu jābūt vērstiem uz 
to, lai veicinātu pilnīgu līdzdalību 
sabiedrībā un ekonomikā un palielinātu 
nodarbinātības iespējas, pilnībā izmantojot 
Eiropas Sociālo fondu. Pasākumos galvenā 
uzmanība būtu jāpievērš arī vienlīdzīgu 
iespēju radīšanai, nodrošinot piekļuvi 
izmaksu ziņā pieejamiem, ilgtspējīgiem un 
augstas kvalitātes pakalpojumiem un 
publiskiem pakalpojumiem (tostarp 
pakalpojumiem tiešsaistē saskaņā ar 
4. pamatnostādni) un jo īpaši veselības 
aprūpei. Dalībvalstīm būtu jāveic efektīvi 
diskriminācijas novēršanas pasākumi. 
Tāpat, lai cīnītos pret sociālo atstumtību, 
radītu iespējas cilvēkiem un veicinātu 
dalību darba tirgū, būtu jāstiprina sociālās 
aizsardzības sistēmas, mūžizglītība un 
aktīvas iekļaušanas politika, lai cilvēkiem 
radītu iespējas dažādos dzīves posmos un 
pasargātu viņus no atstumtības riska. 
Jāmodernizē sociālā apdrošināšana un 
pensiju sistēmas, lai panāktu, ka tās var 
pilnībā īstenot, lai nodrošinātu adekvātu 
ienākumu atbalstu un piekļuvi veselības 
aprūpei, tādējādi panākot sociālo kohēziju 
un vienlaikus saglabājot finanšu 
ilgtspējību. Pabalstu sistēmās galvenā 
uzmanība būtu jāpievērš ienākumu drošībai 
darba maiņas laikā un nabadzības 
samazināšanai, jo īpaši to grupu vidū, 
kurām pastāv sociālās atstumtības risks, 
piemēram, ģimenēm, kurās ir tikai viens no 
vecākiem, minoritātēm, invalīdiem, 
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bērniem un jauniešiem, gados vecākām 
sievietēm un vīriešiem, likumīgajiem 
migrantiem un bezpajumtniekiem. Tāpat 
dalībvalstīm būtu aktīvi jāveicina sociālā 
ekonomika un sociālā inovācija 
visneaizsargātāko sabiedrības slāņu 
atbalstam.

bērniem un jauniešiem, gados vecākām 
sievietēm un vīriešiem, likumīgajiem 
migrantiem un bezpajumtniekiem. Tāpat 
dalībvalstīm būtu aktīvi jāveicina sociālā 
ekonomika un sociālā inovācija 
visneaizsargātāko sabiedrības slāņu 
atbalstam. Uzlabojot valsts finanšu 
ilgtspējību, dalībvalstīm īpašu uzmanību 
vajadzētu pievērst pozitīvajai ietekmei, 
kāda sociālās kohēzijas uzlabojumiem ir 
uz valstu budžetiem. Samazinot nabadzību 
un stiprinot līdzdalību, var samazināt 
sociālos izdevumus un palielināt nodokļu 
ieņēmumus.

Or. en

Grozījums Nr. 61
Thomas Händel

Lēmuma priekšlikums
10. pamatnostādne – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, ir 
par 25 % samazināt to Eiropas iedzīvotāju 
skaitu, kas dzīvo zem valstī noteiktā 
nabadzības sliekšņa, tādējādi paglābjot no 
nabadzības vairāk nekā 20 miljonus 
cilvēku.

ES pamatmērķis, uz kuru balstoties, 
dalībvalstis noteiks savus valsts mērķus, ir 
novērst nabadzību un, pirmām kārtām, 
laikā līdz 2015. gadam par 50 %
samazināt to Eiropas Savienības 
iedzīvotāju skaitu, kas dzīvo zem valstī 
noteiktā nabadzības sliekšņa.

Or. de


